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Diskuzije o mednarodni 
kontroli oboroženih s i l i 

Amerika in Rusija revidirali stališče. 
Delni sporazum dosežen. 
Truman proti hitri razorožitvi 

New York. 6. feb.—Diskuzije 
med reprezentanti petih velesil 
o vprašanju mednarodne kon-
trole armad, orožja in atomske 
energije niso prinesle konkret-
nega uspeha, čeprav sta Ameri-
ka in Rusija nekoliko popustili. 
Č l a n i pododseka varnostnega 
sveta Združenih narodov so o-
svojili kot podlago za svoje delo 
francoski kompromisni n a č j r t 
glede ustanovitve posebne komi-
sije, katero naj bi tvorilo enajst 
članov varnostnega sveta. Ko-
misija naj bi študirala vpraša-
nje razorožitve in potem pred-
ložila priporočila svetu. 

Kljub koncesijam s s t r a n i 
Amerike in Rusije se reprezen-
tanti niso mogli zediniti o kon-
čni resoluciji. Seja, ki je traja-
la šest ur, je bila zaključena, 
nakar je bilo objavljeno nazna-
nilo, da se bodo diskuzije nada-
ljevale danes. 

Sporni točki so odnosi med 
razorožitveno komisijo in komi-
sijo za atomsko energijo, ki že 
funkcionira, in kdo naj sestavi 
pravila glede procedure razoro-
žitvene komisije. Delegati in 
opazovalci so razkrili dosego 
delnega sporazuma. 

Andrej A. Gromyko, ruski de-
legat, je izjavil pred časnikarji, 
da je bila preliminarna faza do-

ževanja bosta učinkoviti le v 
okviru kolektivne zaščite," pravi 
Trumanovo poročilo. "Vse za-
visi od organizacije Združenih 
narodov. Odpraviti bo treba po-
težkoče na podlagi kooperacije 
med Ameriko in drugimi drža-
vami. Upam, da se bodo drža-
ve, ki imajo reprezentante v ko-
misiji Združenih narodov, spo-
razumele g l e d e učinkovitosti 
mednarodne kontrole atomske 
energije in drugega orožja mas-
nega uničevanja." 

Domače vesti 
Nov grob na sapadu 

Paonia, Colo.—Dne 27. jan. je 
umrl Matth Ballob (Golobich), 
star 80 let, doma iz Kala pri Se* 
miču, Dolenjsko. V Ameriki je 
bil čez 60 let, delal večinoma po 
tukajšnjih premogovnikih in i-
mel malo kmetijo. Tukaj zapu-
šča ženo, sedem sinov in hčer, 
v Crested Buttu, Colo., pa brata 
Joeva in Johna. 

Podlegel poškodbam 
Madison, O.—V mestni bolniš-

nici v bližnjem Painsvillu je u-
mrl Mike Kroflič, star 66 let, do-
ma iz Mirne. Podlegel je po-
škodbam od avta, ki ga je zadel 
na cesti, ko je šel na delo. Prej 

sežena v teku diskuzij. Warren j e živel v Euclidu, O., pred pe-
R. Austin, ameriški delegalf J6 ' n 
imel stike z uradniki v Washing-
tonu, ko se je vršila seja. 

Poročilo pravi, da bo Austin 
upošteval kompromisni predlog 
Fernanda van Langenhova, bel-
gijskega delegata, glede takoj-
šnje ustanovitve razoroŽitvene 
komisije. Ta komisija se ne bi 
smela vmešavati v funkcije ko-
misije za atomsko energijo. 

Pričkanje se tiče procedure, 
obenem pa razkriva temeljne 
razlike in pomanjkanje zaupa-
nja med Ameriko in Rusijo. 
Glavno vprašanje je ravnotežje 
moči med Ameriko in Rusijo, 
ki sta vodilni svetovni sili. 

Amerika je zavzela stališče, 
da svetovna razorožitev ni mo-
goča pred ustanovitvijo sistema 
kolektivne zaščite. Tak sistem 
predvideva akcijo s strani var-
nostnega sveta Združenih naro-
dov. Amerika se noče odpove-
dati atomski bombi, bojnim lad-
jam in letalom kot orožju. Njen 
argument je, da bi to prevrnilo 
ravnotežje moči v prilog Rusiji, 
ki nima atomskih bomb. 

Člani varnostnega sveta mo-
rajo usoglasiti pet resolucij, ka-
tere so predložile Amerika, Ru-
sija, Francija, Avstralija in Co-
lombija. Vse se nanašajo na 
mednarodno kontrolo oborože-
n 'h sil in atomske energije. 

Waahlngton. D. C« 6. feb.— 
Predsednik Truman je opozoril 
kongres, da bi bila hitra razoro-
ž tev nevarna. Države bi lahko 
odložile orožje le na podlagi ga-
rancij e glede varnosti. 

Opozorilo uključuje Trumano-
vo poročilo kongresu glede vlo-
ge, katero Amerika igra v orga-
nizaciji Združenih narodov. Po-
ročilo tudi naglaša ameriške 
smernice glede razorožitve. 

Kontrola in znižanje oboro-

ADF bo pobijala 
Protidelavske načrte 

Miami, Fla., fl. feb — Člani 
t-kaekutivnefs sveta Ameriške 
'ielavake federacije ao naznani-

da bodo odločno pobijali pro-
tidelavske zakonake načrte, ki 
*> pred kongresom. Izrekli so 
"e tudi za akcijo v svrho omeji-
Ive stavk in ustanovitev sistema 
arbitražnih tribunalov. 

«mi teCi pa se je preselil v Ma-
dison. Zapušča brata Josepha. 

Nov grob v Detroitu 
Detroi t . -V sredo je v bolniš-

nici Highland Park umrla Anto-
nija Ločniškar, članica društva 
518 SNPJ. Par dni prej se je 
podala v bolnišnico na operaci-
po, kateri je podlegla. Stara je 
bila 51 let, doma od Bučke, Do-
lenjsko. Zapušča moža Jakoba, 
dve poročeni hčeri in par sester 
—eno v Detroitu. Pokopana bo 
v soboto. 

Nova grobova v Sheboyganu 
Sheboygan, Wis.—Dne 12. dec. 

je naglo umrl Joe Marolt, star 
74 let, doma iz Rečice, Savinj-
ska dolina. Bil je samski, brez 
podpornega društva, bil pa je 
član ASZ. Pogreb so mu oskr-
beli prijatelji.—Dne 3. jan. je 
po pardnevni bolezni umrla An-
na Obstetsr, stara 54 let, članica 
društva 344 SNPJ in ASZ. Za-
pušča osem odraslih otrok. 

Rojenice 
Rock Springs, Wyo.—Pri mla-

di tajnici društva 10 SNPJ mrs. 

Komunisti kontroli-

rajo delavske unije? 
Izjava socialista 
Louisa Waldmana 

Waahington. D. C« 6. f e b . -
"Komunisti so se vrnili v unije, 
ki imajo dva milijona Članov, in 
so zdaj pod njihovo kontrolo," 
je izjavil Louis Waldman, new-
yorški odvetnik in bivši socialist. 
On je trikrat kandidiral za new-
yorškega governerja na listi so-
cialistične stranke. 

Waldman je nastopil pred se-
natnim odsekom za delavske za-
deve, čigar načelnik je senator 
Taft, republikanec iz Ohia. Od-
sek vodi zaslišanje o protidelav-
skih načrtih, ki so pred kongre-
som. Med temi je načrt za od-
pravo zaprte delavnice, čigar av-
tor je senator Bali, republikanec 
iz Minnesote. Waldman je pri-
znal, da so ameriške unije moč-
ne in da nekatere zlorabljajo 
oblast, izrekel pa se je proti Bal-
lovemu načrtu. Dejal je, da bi 
odprava zaprte delavnice spro-
žila val stavk, ne pa za jamčila 
miru v industrijah. 

"Gibanje strokovnih unij st 
splošno priznava kot pot in sred-
stvo komunistov za dosego obla-
sti," je rekel Waldman. "Vpra-
šanje nI opora večine prebival-
cev. Ameriško unijsko gibanje 
ni izjema. Grupe discipliniranih 
komunističnih zarotnikov usta-
navljajo postojanke v vseh in-
dustrijah. Te vzdržuje šole tu-
kaj ln v Moskvi. Komunistične 
manjšine dobivajo navodila, ka-
kp je treba delati sitnosti v uni-
jnVi v borbi za kontrolo. 

Znano dejstvo je, da je okrog 
dva milijona članov ameriških 
delavskih unij pod kontrolo ko-
munistov. Med temi so tudi 
mednarodne unije. Komunisti 
skušajo dobiti kontrolo nad dru-
gimi unijami, ki imajo 13,000,-
000 članov." 

Pred senatnim odsekom je 
nastopil tudi B. E. Hutchinson, 
podpredsednik Chrysler Motor 
Corp. On je priporočal odseku 
odobritev protidelavskih načr-
tov. Dejal je, da ao nekatere 
unije dobile značaj monopolov, 
ki ogražajo sistem svobodne 
konkurence. 

Senator Bali se je oglaiil^ in 
dejal, da bo pritiskaLrta kongres 
za sprejetje načrta glede odpra-
ve zaprte delavnice. 

Rose Doak so se oglasile roje-
nice in pustile prvorojenčka. S 
tem se bo povečsl tudi mladin-
ski oddelek društva za novega 
člana. Čestitke! 

FRANCIJA RAZKRILA NAČRT 
0 ADMINISTRACIJI PORURJA 

Parla. 6. feb.—Harve Alphand, 
direktor p o l i t i č n e divizije 
francoakega zunanjega urada, 
je razkril v s e b i n o n o t , k i 
so bile nedavno poslsne v Lon-
don, Moskvo in Washington, z 
obrisom načrta glede adminia-
tracije v Porurju, nemški indua-
trijaki provinci. Načrt bi zago-
tovil varnost in plsčevsnje re-
paracij. 

Porurje, ki producirá 00 od-
stotkov premoga in 70 odstotkov 
jekla v Nemčiji, naj bi poatalo 
"arzenal miru" v Evropi. Komi-
aija Združenih narodov naj bi 
nadzirala produkcijo pod atalno 
zavezniško okupacijo, da ne bi 
Nemci nikdar dobili prilike za 
oboroževanje in agresijo. 

Kot zainteresirane države 
Alphand omenja Francijo, Bel-
eño, Holend i jo in Lukaembur-
škn Rusija in Velika Britani-
ja naj bt bili udeleženi v admi 
nistraciji, Amerika pa -ni ome-

njena. Porurje je pod okupacijo 
britskih čet. 

V Porurju naj ae formira kra-
jevne nemške civilne uprave z 
omejeno oblastjo. Alphand' je 
za prepoved stavk in pasivnega 
odpora v Porurju. Stavke ao 
zdrobile francosko okupacijo Po-
rurja po zaključenju prve sve-
tovne vojne. 

Profiti, izvirajoči iz produkci-
je v Porurju, naj bi bili izroče-
ni zaveznikom kot reparacijsks 
plačila. Vsi nacijski interesi v 
provinci naj se konfiscirajo, dru-
gi nemški interesi pa na) bi do-
bili odškodnino za zasežene to-
varne. 

Glavni namen francoakega 
načrta je zaščita proti možni 
nemški agreaiji v bodočnoati. Od 
bogastva v Porurju naj bi imeli 
koristi evropski narodi, ki ao 
trpeli v vojni. Komisija Zdru-
ženih narodov naj bi skrbela za 
povečanje produkcije premoga 
v Porurju. ki naj bi se izvažal v 
ev/opeke države. 

POVEČANJE 
PRODUKCIJE 

V RUSKI CONI 
Načelnik ameriške voja-

ške vlade mahteva 
pojasnila 

BERLINSKI LIST OB-
JAVIL NAČRT 

Berlin. 6. feb.—General Luci-
us D. Clay, načelnik ameriške 
vojaške vlade, je jpozval Ruse, 
naj j>ojasnijo naznanjeni načrt, 
ki določa povečanje produkcije 
nemških industrij v ruski oku-
pacijski coni za dvesto dq tristo 
odstotkov. 

Načrt je objavilo glasilo nem-
ške stranke socialne enotnosti, 
ki ima oporo pri sovjetskih av-
toritetah. Objava načrta, kakor 
tudi naznanila z zagotovilom, da 
bo Rusija znižala reparacije v 
sorazmerju s povišanjem pro-
dukcije, je presenetila Clayja in 
reprezentante drugih zavezni-
ških držav. 

Clay je potem pozval ruskega 
reprezentanta v zavezniški ko-
misiji za kontrolo Nemčije, naj 
pojasni načrt na prihodnji seji 
komisije. 

Ameriški krogi so označili na-
črt za fantastičen, ker dogovor, 
katerega so sklenile štiri velesi-
le, določa znižanje nemškega in-
dustrijskega potenciala za 50 od-
stotkov. Načrt predvideva zvi 
šanje produkcije nad predvojno 
točko. Ameriški krogi trdijo, da 
je načrt v konfliktu s sklenje-
nim dogovorom. 

Nekateri vidijo v načrtu ruski 
poskus glede plačevanja repara-
cij na bazi povečane produkcije 
nemških industrij. Poskus bi bil 
v korist Rusiji. Gotovo je, da 
bo zadeva prišla na dnevni red 
na konferenci zunanjih mini-
strov štirih velesil, ki se bo pri-
čela v Moskvi 10. marca. 

Glaailo stranke socialne enot-
nosti je objavilo članek, katere-
ga je spisal Otto Grotewohl, so 
načelnik stranke. Stališče Rusi-
je je označil za velikodušno in 
garancijo, da Nemčija ne bo po-
stala poljedelska krpa. 

"Doslej smo dobili samo od 
sovjetske okupacijske sile infor-
macije o obsegu reparacijskih 
zahtev," pravi Grotewohl. "Sov-
jetska Rusija zahteva odškodni-
no deset milijard dolarjev za 
škodo, katero ao povzročile nem-
ške čete v Rusiji. Odškodnina 
bo ukJjučcvala stroje in drugo 
industrijsko opremo. Želimo, da 
bi tudi druge zavezniške države 
razkrile svoje reparacijake za-
hteve." 

Bierut izvoljen za 
predsednika Poljske 

Varšava, Poljska, 8, febr. — 
Parlament je izvolil Boleslava 
Bieruta za predsednika poljske 
republike. Njegov termin Je 
sedem let. Opozicijo proti Bie-
rutu so vodili le člani poljske 
kmečke strsnke, katere vodja je 
Stanlalav Mikolajtzyk. Bierut 
bo danea imenoval premier ja, ki 
bo sestavil novo poljsko vlado. 

Stroški vzdrievanja 
britskih čet zvišani 

Rim, 6 feb—Italija, ki zdaj 
plačuje 15,330,000 za vzdrževa-
nje bntakih okupacijskih čet 
mesečno, bo morala plačati do 
datno vsoto $1,600 000 na mesec, 
ker so britske avtoritete zvišale 
plačo vojakom Velika Britani 
Ja noče rezkriti obsega okupa-
cijske sile v Italiji. Mnenje je, 

I ds ima okrog 100,000 vojakov v 
I deželi. 

Ameriški polkovnik 

Murray aretiran 
Carinski uradniki 
zaplenili demante 

San Franciaco. CaL 6. feb.— 
Polkovnik Edward J. Murray je 
bil aretiran na ukaz generala 
Douglasa MacArthurja, povelj-
nika okupacijske sile na Japon-
skem. Aretacija je sledila, ko 
so ameriški carinski uradniki 
zaplenili demante v vrednosti 
$210,000, katere je polkovnik 
prinesel s seboj v San Francis-
co. Demanti so japonska last-
nina. 

Uradniki so informirali Mac-" 
Arthurja, da so demante zaple-
nili pred dvema dnevoma, nakar 
je general izdal ukaz za areta-
cijo. Murray je pod vojaško 
stražo v svojem domu v Palo 
Altu, 30 milj južno od San 
Francisca. 

Paul Leake, načelnik carin-
skega urada v San Franciscu, Je 
dejal, da so carinski uradniki 
našli demante v vrednosti $10,-
000 v žepih polkovnika. Petsto 
demantov, ki predstavljajo vred-
nost $200,000, so našli v varnost-
ni shrambi. 

Murray je dospel v San Fran-
ciaco iz Jokohame, Japonska. On 
je bil dodeljen oddelku okupa-
cijske Bile, ki je imel dostop do 
državne japonske banke, v ka-
teri so bili demanti. 

Rusija naznanila 

peto demobilizacijo 

Več tisoč vojakov 
bo odpuščenih 

Moskva, 6. feb.—Rusija je na 
znanila peto demobilizacijo vo 
jaških čet. Štiri so bile odreje-
ne že prej. 

Naznanilo pravi, da bo več ti-
soč mož, ki služijo v armadi, 
mornarici in letalski sili, odpu-
ščenih v dobi od marca do Junija. 
Le neznatno Število mož v sta-
rosti čez 22 let bo ostalo v obo-
roženih silah. 

Koliko mož bo še služilo v ar-
madi, mornarici in letalski sili, 
pi znano. Premier Stalin Je 
pred nekaj tedni naznanil, da 
ima Rusija 60 divizij na zapadu 
in da bo število znižano na 40. 

Vloga malih držav pri 
sestavljanju pogodbe 

Pomočnik francoskega zunanjega ministra 
predložil načrt. Gusjev zahteval pojasnila 
o nacistih in ubežnikih v Avstriji 

Stavka bančnih 
usluibencev v Peruju 

Lima, Peru, 6. feb. — Usluž-
benci Štirih narodnih bank, ki 
imajo podružnice v vseli večjih 
mestih, so zaatavkall, ker je bila 
zahtev« za zvišanje plače odbi-

London. 6. feb.—Kakšno vlogo 
naj bi 18 malih držav, ki so se 
borile proti Hitlerjevim silam v 
vojni, igralo pri sestavljanju 
mirovne pogodbe za Nemčijo, je 
bil glavni predmet diskuzij na 
konferenci pomočnikov zuna-
njih ministrov Štirih velesil. 

Amerika, Velika Britanija in 
Francija so za to, da druge za-
vezniške države dobe večjo bc 
sedo pri sestavljanju mirovne 
pogodbe za Nemčijo nego ao jo 
imele pri sestavljanju mirovnih 
pogodb za Italijo, Rumunljo, 
Bolgarijo, Ogrsko in Finsko, biv-
še sovražne drŽave. Maurice 
Couve de Murville, pomočnik 
francoskega zunanjega ministra, 
je predložil načrt in izrazil te-
meljne ideje v zvezi s sestavlja-
njem pogodbe. Načrt določa 
med drugim, da odgovornoat za 
sestavo pogodbe je štirih velesil. 

Male držata naj bi dobile več-
jo besedo kot so imele prej. 

Raztegnitev dela zunanjih mi-
nistrov Štirih velesil na aplošno 
konferenco reprezentantov 22 
zavezniških držav naj se prepre-
či, ker bi se akcija zavlekla. 

Male države naj bi dobivale 
informacije o napredku dela zu-
nanjih ministrov. 

Ustanovi naj sa odbor za in-
formacije in posvetovanja, kate-
rega naj bi tvorili reprezentanti 
štirih veleail ln reprezentanti 
štirih ali šestih drugih zavezni-
ških držav. Odbor naj bi dobil 
večino dokumentov in priliko do 
izraza mnenja o dokumentih. 

Ustanovitev političnih in eko-
nomskih odborov iz reprezen 
tantov prizadetih držav. 

R u s k i reprezentant Feodor 
Gusjev je dejal, da bi morale 
le one države, ki so bile žrtve 
nacijske invazijo, dobiti besedo 
pri sestavljanju mirovne pogod 
be za Nemčijo, ne pa Kanada, 
Avstrslija in drpge, ki so odda-
ljene več tisoč milj od Evrope. 
Gusjevu je odgovoril William 
Strang, britski reprezentsnt. De 
Jsl je, da je Kanada res odda 
Ijena več tisoč milj od Evrope, 
vendar je napovedala vojno 
Nemčiji v aeptembru 1. 1030, 

Člani avstrijske delegacije so 
nastopili pred pomočniki zuna-
njih ministrov. Gusjev je zahte-
val od Karla Gruberja, avstrij-
skega zunanjega ministra, pojas-
nila glede nacistov in ubežnikov 
v Avstriji, med katerimi so tudi 
vojni zločinci. 

"Avstrija noče imeti nobene-
ga opravka s njimi," je dejal 
Gruber. "Odrejena je bila pre-
iskava proti 66,000 nacistom in 
ubežnikom in nekateri so bili 
spoznani za krive kot vojni zlo-
činci ln obsojeni. Avstrija Je 
odslovila več tisoč civilnih usluž-
bencev, ki so bili člani nacijske 
stranke." 

Danska je Izročila spomeni-
co pomočnikom zunanjih mini-
strov. V tej pravi, da Je utrpe-
la škodo $2,300,000,000 v času 
nemške okupacije. Štiri velesi-
le naj akrbe, da bo Danska do-
bila odškodnino za povzročeno 
škodo Iz produkcije nemških In-
dustrij. 

ta. Banke so morale zapreti 
vrata zaradi stavke. 

ČLANI ŽIDOVSKEGA SVETA 
ZAVRNILI BRITSKI ULTIMAT 

Jeruaalom. Paleatlna, 6, feb — 
Clant židovskega narodnega sve 
ts so soglasno zavrnili britski ul-
timat z zahtevo, da morajo žtd 
je kooperirati z britskimi avto-
ritetami pri zatiranju terorizma 
v Palestini. Rabinec laaac Her-
zog, načelnik aveta, in Golda 
Meyerson, načelnica političnega 
departmenta sveta, sta Izjavila, 
da bosta sledila zgledu Ircev in 
ne b o s t a d a j a l a Informacij. 
"Smo proti diktatom teroristov 
in proti diktatom z drugih strs 
ni," sta izjavila. "Grožnje nas 
ne bodo prestrašile." 

Ultimat je zahteval, da mora 
židovski narodni svet takoi pri-
dati kategorično Izjavo, « i je 
pripravljen za ' kooperacijo z 
brltako armado in policijo v za 
tiranju terorizma. Uključeval 
je tudi grožnjo glede oklica iz-
jemnega stanja. 

Vai židovski listi v Palestini 
ao kritizirali zahtevo, naj bi Žid 
je postali v biatvu špioni in iz* 
dajalci v službi britskih avtorl 
tet. Zahtevo ao označili za ara 
motno potezo. 

Kakšne korake bodo britske k a v a m i . " 
avtoritete podvzele sedaj, ko je ' 
židovski svet zavrnil ultimat, je 
predmet ugibanja. Britski dis-
triktni komisar Pollock je odre 

Češki komunisti 

vznemirjeni 

Vzrok je povečanje 
trgovine z zapad-
nimi državami 

a 

Praga. CohoelovaktJa. 6. feb.— 
D o m i n a n t n a komunistična 
stranka amatra povečanje trgo-
vine med Cehoslovskijo in sa-
padnimi državami sa vznemir-
ljiv signal. Sugerirala je akcijo, 
da se situscija spremeni. Vodi-
telji stranke so Izjavili, da M 
dežela ne sme zanašati na zapad 
v trgovinskih zadevah na eni 
strani, na drugi pa ae naslanjati 
politično na Rusijo. 

Vlada je objavila številke in 
podatka o zunanji trgovini v 
preteklem letu, ki kažejo porast 
trgovine med Cehoslovskijo ln 
zapadnimi državami. Poročilo 
sta komentirala list Rude Prevo, 
glasilo komunistične stranke, In 
premier Gottwsld kot vodja 
strsnke. 

"Med našimi deaetlmi zuna-
njimi trgovinskimi tovariši ni 
nobene slovsnske drŽave z izje-
mo Sovjetske unije," Je rekel 
Gottwald. "Nobena zapedna 
država ni oavojila sistema na-
črtnega gnapodarstve, ki one-
mogoča krizo, Rusija Ima sis-
tem načrtnega gospodarstva, za-
to moramo povečati trgovino s 
njo in drugimi slovanskimi dr-

Glaailo komunistične stranke 
trdi, da porast trgovine z za-
padnimi državami izpoatavlja 

' škili kron. Večina produktov je 
šla v zapadna države. 

dll vojaško okupacijo treh jeru Cehoslovakljo ekonomskim kri-
zalemakih dlstnktov. Odredba '*™ V ' * M T AZ Je povezana, ukazom, d . se mo-l ' tU trdne podlage razvoju de-
rajo židovske in arabake družine 
izaellti iz teh diatriktov. j l* objavljenega poročila je 

Britake vojaške avtoritete so razvidno, da je izvoz čeških pro-
prtpravljene za potlačitev l*«ra I duktov v tuje države prodstav-
dov, če bodo Izbruhnili. Povelj ; |jM| vrednost 14,344,000,000 če-
niki vojaških posadk v Jeruza-
lemu in drugih palestinskih me 
stih so že dobili navodila. 

Japonski zločinci 
odvedeni v Batavijo 

Tokio, 6 feb — Aeatnajst Ja-
poncev, ki ao bili aretirani kot 
vojni zločinci, Je bilo odvedenih 
v Batavijo v apremstvu holand-
sk» vojaške straže Meri temi je 
podadmiral Tadišlge Daigo. Ob-
toženi ao odgovornoatl za umore 
13,000 vojnih ujetnikov v tabo 
riščlh v holandakl Vzhodni In-
diji. 

Uradnik poljskega 
poslaništva aretiran 

Varšava, Poljaka, S. feb. — 
Stotnik J. Mankowakl, bivši u-
radnik poljskega poslaništva v 
Stockholmu, ftvedaka, Je bil s-
retu an na obtožbo, da Je proda 
Jal ponarejene potne liste lju-
dem, ki ar> lahko plačali ceno. 
Mankowski se |e zapletel tudi 
v druge transakcije v zvezi s 
prodajanjem poljskih umetnin. 
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Pred vozno odločitvijo 
Tekoča kampanja velebtzniške reakcije, da kongres osedla unije 

z represivno zakonodajo in Jih potisne ob steno, Je v delavskem 
gibanju dosegla dvoje dogodkov. Na eni strani je na industrijski 
fronti razen nekaj starejših stavk vse mirno, na drugi sttani pa je 
prillo v ospredje zopet vprašanje združitve obeh delavskih fede-
racij, CIO in ADF. „ 

Kot je nedavno poročal zveznj delavski department, v deželi že 
dolgo ni bilo tako malo stavk kot zadnje tedne. V januarju Je 
bilo na stavkah le nekaj čez 100,000 delavcev, kar je v primeri 
z okrog 58 milijonov "gainfully employed" malenkost. Približno 
polovica teh delavcev je na stavki že mesece. Najdaljša stsvlui 
je pri Allis-Chalmers v West Allisu, ki gre že v deseti mesec. Pri-
zadetih Je še vedno čez osem tisoč delavcev, okrog tri tisoč ps se 
Jih je vrnilo na delo—v skebarijo. Družba se je poslužila ž* vseh 
sredstev, tudi organizirsnja "neodvisne" (kompsnijske) unije z» 
zlomite v militantne a vine unije CIO. 

Zadnje dni so tudi zastopniki unij in delodajalcev v gradbeni 
industriji dosegli sporszum zs mirno porsvnavo vseh spdrov brez 
vsakih stavk. Deželo je o tem sporazumu obvestil predsednik Tru-
man. Toda kot pravi Chicago Daily News v uvodniku, ta spo 
rasum ni velike vsžnostl, kajti v gradbeni Industriji že dolgo ni 
bilo nobenih stavk za višje plače, kajti gradbene unije in kontrak-
torji imajo marsikje tajne dogovore, ki omogočajo monopolistično 
navijanje cen gradbenemu materislu na eni strani, na drugi ps 
razne unljske restrlkcije. Vse to seveds na račun onih, ki grade 
ali popravljajo hiše in druge stavbe. "Free enterprizerstvo" na 
obeh straneh. V tej industriji pride največkrat do Jùrisdikcijskih 
stavk, katere pa bodo v bodoče na podlagi tega dogovora preprečili 
z mimo izravnavo konfliktov med prizadetimi unijami. Torej to 
bo že nekaj, ako se obnese. 

# 
Bojazen pred stavkami je opaziti tudi v vodilnih krogih indus-

trijskih unij CIO. Tsko je bila pogodba v jeklarski industriji zad-
njič podsljšana do 30. spnla. Da-li bodo unije v tej atmosferi 
mogle izpuliti kakšne izdatnejše koncesije od velikih korporacij, je 
vprašanje. Tsko je organizirano delavstvo zašlo v precep, iz ka-
terega skorsj nI izhoda. Ako bo kazalo strsh pred stavkami, od 
mogočnih delodajalcev ne bo moglo dosti dobiti, ako pa se vrže 
v nov stavkovni val.jtoji v ozadju "free enterprizerski" kongres, 
ki grozi udsriti po unijsh z velikim bičem. 

Reskcionsrji v kongresu sicer prsvljo, da so se unije le potuhni 
le, ne pa "poboljšale" in da jb zato stroga antidelsvska zakonodaja 
na mestu in še vedno potrebne. Vendar pa je opaziti, da so se ne-
kateri senatorji in kongresniki, ki so še nedavno grozili unijam od 
jutra do večera in se kossli, kdo bo predložil bolj strogo antidelav-
sko zskonodsjo, že nekoliko unesli. Na eni strani so se spomnili, 
ds bodo prihodnje leto zopet volitve, ns drugi strani pa jim je de-
lavski tajnik Schwel len bach povedal v obraz: "Ako hoče kongres 
namenoma ustvariti industrijski nepokoj v prihodnjih šestih me-
secih, tedaj si ne more izbrstl boljšega sredstva'* kot da sprejme 
tako svani Ball-Taft-Smithov osnutek, ki med drugim prepove-
duje tudi zaprto delavnico. Ta osnutek Je sicer med najbolj "bla-
gimi" in v represiji ne gre tako daleč kot večinoma vsi drugi pred-
logi. 

Vse to Je dovedlo eksekutivo ADF, da je zadnje dni na svojem 
zasedanju v Miamlju po sedmih letih zopet pozvala CIO na 
orgsnsko združenje obeh delavskih federacij. Da-li je to samo 
manever ali pa resnična želja po organski spojitvi obeh delavskih 
taborov, bo pokazala bližnja bodočnost. Grcenov argument, na 
slovljen CIO, da je organska spojitev obeh delavskih federacij po 
trebna v defenzivne namene, to je za uspešno odbijanje antlunij-
ske zakonodaje v kongresu in državnih zbornicah, je sicer zelo 
stvsren tn sktualen, toda je vprašanje, koliko bo ta strah pred re-
presivno zakonodajo učinkoval na vodilne unijske kroge. 

To je odgovor eksekutlve ADF na Murrayjev poslv CJreenu za 
ustvsritev skupne politične fronte za odbijanje reakcije v kongre 
su. Green je takoj po sklepu eksekutive imenoval združitveni od-
bor. v katerem so poleg njega John L. Lewis, Daniel Tobin, pred-
sednik vozniške unije, William Hutchcson, predsednik unije mi-
zarjev m tesarjev ter George Meany, tajnik-blagajnlk ADF. Ekse-
kutive ni stavila nobenih pogojev—najbrže iz razloga, ker nima 
vere, da bo njena propozicija dobila afirmativen odgovor s strani 
CIO « 

Zadnji razgovori o spojitvi obeh federacij ao se vršili leta 1939 
na iniciativo ADF. Takrat je bil predsednik CIO John L. Lewis, 
ki je obdelovsi Wllllama Greena kot kakšnega paglavca. Tista 
pogajanja, k. so bila bolj manever kot pa resna akcija, so kmalu 
nasedla na čeri. Od takrst ni nihče resno govoril o kakšnem zdru-
ienju obeh delavskih federacij. Zadnja leta sta šli vsaka svojo 
pot—ADF po stari kolovozmci senilnega konservatizma in blzni-
škega umonlzma. CIO pa po svoji poti mlademške dinamike, poli-
tične akcije v okviru demokratske stranke, viharnih stavk (zad-
nje leto) in M»de1ovanja v novi Svetovni delavski federaciji. Zad-
nje čase je v CIO tudi precej notranjega boja in trenja med ko-
munisti in ant(komunisti. Na drugi strani Je lani prišlo do pobo-
tanja med !^*wisonn in Greennm et al s posledico, da se Je ITMWA 
zopet pridružila ADF. 

Kaj bodo vodilni krogi CIO storili s to propozlcijo eksekutive 
ADF, bo razv dno v bližnji bodočnosti. Kolikor mi poznamo senti 
ment, je malo upanja na kakšno zdruiltev ADF in CIO Tega sen 
imenta je bilo v preteklosti v vrstah CIO še manj kot v ADF. 
Zadnje čase Je sicer v več mestih prišlo do enotne fronte med uni-
jami obeh federacij skupno pobijanje represivne zakonodaje 
v kongresu Toda ker je ekaekutiva ADF zavrgla te vrste akcijo 
in Šla korak dalj ter pozvala CIO na organsko združenje, Je vpra-
šanje, dali se tudi lokalne enotne akcije ne razbijejo v primeri, da 
bo eksekutivs CIO zavrgla ponudbo ADF, 

Naša želja je seveda, da pride do združrnja obeh delavskih ta 

II LET KULTURNEGA DELA 
PEVSKEGA ZBORA PREŠERN 

Chlcago, I1L—Dne 1. feb. t. 1. 
je pevski zbor Prešeren dosegel 
18 let aktivnega in uspešnega 
delovanja. Kaj naj napiiem ob 
tej priliki, kar že nisem kdaj 
prej v teku osemnajstih let? 
Dasi so bile razmere težke vsa 
ta let«, posebno za kulturne or-
ganizacije, vendar se ne more 
pritoževati glede svojih uspe 
hov. 

Vprašam se: Zakaj je Preše-
ren uspel, med tem ko je ravno 
v tem času mnogo zborov širom 
Amerike prenehalo z aktivnost 
jo? Saj je bilo zboru napove 
dano zelo kratko življenje; in to 
od takih, ki so razumeli težave 
kulturnih ustanov. 

Resnica je, da je Prešeren 
vedno skušal kar največ storiti 
za narodno kulturo. Skušal je 
posetnike zadovoljiti z dobrimi 
programi; pa saj . to so skušali 
tudi drugi zbori širon. dežele. 

Vprašam se tudi: Kaj je na 
rodna kultura? Zdi se mi, ds 
mnogi tega ne zapopadejo, nam-
reč, da je zelo važna aktivnost, 
na katero se celo svetovna poli 
tika nanaša. Narod, ki je v vseh 
ozirih aktiven, je živ narod, ne-
glede koliko ima prebivalstva. 
Zopet drugi, ki je neaktiven, je 
mrtev narod, četudi šteje stotine 
milijonov prebivalstva. Torej, 
kadar organizacije propadajo, 
pomeni, da polagoma umiramo 
Zakaj? Saj Je čedalje več ljudi 
na svetu! Krivda je najbrž pri 
vzgoji—ali kje? Nekje smo po-
pustili! Ko otroci dorsščajo, jih 
poženemo na polje, v tovarne, 
rudnike, trgovino in obrt. Ge 
neracija za generacijo- prevzema 
in napreduje, industrijalno, teh 
nično, finančno in umetno, a ne 
kulturno, saj v Ameriki ne. 

Zbor Prešeren se je*od vsega 
početka zavedal važnosti tukaj 
vzgojene mladine. Nekateri zbo-
rovi člani še niso bili rojeni ob 
ustanovitvi zbora, a danes pojo 
z nami. Starejši Prešernovci so 
svoje sinove privedli v zbor, 
kakor hitro so toliko dorasli, da 
so imeli stabilne glasove. Dra 
mo smo tudi prepustili mladini 
že nekaj let. Ni to, da bi starej 
ši Prešernovci ne zmogli spraviti 
v slovenščini kako igro na oder, 
a gre, da se zalnterlsira mladi-
na v dramo na naših odrih in 
Če tudi v angleščini. Saj ta je 

k Jim je mnogo lažji kot slo 
venski, a mi ga pa tudi več ali 
manj razumemo, ter imamo uži-
tek od teh iger. Malo kdaj je 
bilo toliko smeha od slovenskih 
iger kot pa od angleško igranih. 
To pa ne zato, da so bile sloven 
ske igre slabše vprizorjene, paq 
pa zato, ker jih polovico poset-
nikov ni razumelo, ker z vsakim 
koncertom imamo več tu rojenih 
posetnikov raznih narodnosti, ki 
se jim zelo dopadejo naši pro-
grami, Kavno tako smo tudi 
tem dali priliko do nastopa naši 
mladini na naših programih. 
Svoje talente so uspešno poka 
zali z raznimi nastopi, rasli med 
nami in se zabavali. Vse to jaz 
štejem kot veh h del Prešerno 
vegs kulturnega dela. Skoda je 
to: ta mladina dorašča ter | 
mora boriti a svoj obstoj; mar-
sikateri mora pustiti zbor radi 
dela, nekateri pa se morajo iz-
seliti v druge kraje, ker se jim 
lam obeta boljši ali večji kos 
kruha. Tako ima Prešeren raz 
tresenc svoje člane širom Ame-
rike. Dasi Jih zbor pogreša, ven 
dar jim želi obilo sreče tam 
kjer so. 
• Z novim letom je nas zopet 
sa pustil aktiven član, katerega 
abor zelo pogreša. On je Ti m 
Prelesnik. ki je bil večletni U j 
m k zbora, urednik Prc-«. nove-
ga glasa, tenorist pri zboru In 
kvartetu, ter vedno in v vseh 
ozirih delaven. Skoda, da Je še 
v kraje, kjer ni slovenskih kul 
turnih organizacij. Sla sta z že 

Pred newyorškim uradom MoJud Hoai«ry Co. ae Je zbrala sku 
pina Evinih hčera, da pritisnejo na družbo s piketlranlem, da se 
pobota s Federacijo nogavičarskih delavcev CIO, Id vodi stavko • 
Oreensboru. N. C« še več tednov. Med njimi Je tudi gledališka 
igralka Jasi Bierling. ki se Je tako dobro počutila, da si le v veli-
kem mrssu slekla nogavice. 

no v toplo Florido, ker se jima 
tam obeta boljša bodočnost. Pre-
šeren jima želi obilo sreče! 

Ko pišem te vrstice, premiš-
ljam, kako dolgo pot ima še Pre-
šeren pred seboj? Žal, odgovo-
ra pa ne vem. Vse zgleda dobro 
za dolgo bodočnost; včasih člo-
vek preboli težko bolezen, da 
potem premini z malo hipo; to 
velja tudi za organizacije. 

Ako pogledamo v domovino, 
v ono domovino, ki je trpela 
dolga leta in bila razdejana kot 
še nikdar prej, vidimo, da se še 
niso zacelil^ rane osvobodilne 
borbe, a že rastejo kulturne or-
ganizacije kot gobe po dežju. 
Prirejajo programe kar na pro-
stem, ker ni na razjtolago obšir-
nih dvoran.. Oni gradijo ne sa-
mo stvari potrebne za telesni 
obstoj, pač pa tudi za duševni 
obstoj in razvoj naroda. Tukaj 
naj citiram preroško kitico iz so-
netnega venca pesnika Prešer-
na: "Vremena bodo Kranjcem 
se zjasnila, jim milši zvezde, ka-
kor zdej sijale, jim pesmi bolj 
sloveče se glasile." 

Dolgo je vzelo, da so se Pre-
šernove besede uresničile, skoro mojih besed, kajti človiek nikdar 
sto let. Vendar prorokovanje se' ne ve, ka j vse ga čaka v življe-
e izpolnilo in sedaj se sloven-'«ju. 

skemu narodu vremena jasnijo M o j e ^ ^ d * so se uresničile. 

farmarji. Pri nas smo zadnji 
dve leti imeli 80 akrov koruze, 
a zrele nismo dobili niti en bu-
šel. Torej kdo bo dal farmarju 
moko? Imeli smo 40 prašičev, 
letos pa samo pet. V tej deželi 
se težko dobi prašiče, piča pa Je 
draga. Toda naj pustim farmo 
in načnem drug predmet. 

Vse priznanje slovenskim ma 
teram, katere učijo svoje otroke 
lepega slovenskega jezika. Jaz 
imam dva sina in eno hčer. Hči 
je znala dobro slovensko, kajti 
bilo ji je pet let, ko sem jo pri-
nesla iz starega kraja, dočim j« 
starejši sin znal mttld manj, 
mlajši pa se sploh ni hotel uči-
ti slovenščine in se mi je sme-
jal, če sem mu kaj rekla v na-
šem jeziku. Otrokom sem več-
krat pripovedovala, da Čitam v 
Prosveti, kako znajo nekateri tu 
rojeni otroci peti slovenske pes-
mi in govoriti materinščino, pa 
so mi navadno odgovorili: "You 
and your Prosveta!" Kljub te-
mu pa sem zmeraj govorila slo-
vensko z njimi, pa če jim je 
ugajalo ali ne. Večkrat sem jim 
rekla, da se bodo še spomnili 

RAZNI KOMENTARJI 
Rockvrood. Pa.—V Ameriki je 

sedaj vfeliko pomanjkanje stano-
vanj, kar pa seveda občutijo sa-
mo revne delavske družine, in 
marsikje je prisiljeno več družin 
živeti v eni hiši, dočim ni pri 
bogataših nobenega pomanjka-
nja stanovanj/ Oni imajo je ve-
liko preveč hiš, katere so po ve-
čini velike palače in bi v njih 
lahko živelo mnogo družin, ki 
danes nimajo stanovanj. 

V kongresu, po radiju in v ča-
sopisih debatirajo o stanovanjski 
krizi ter se zgražajo, da je sra-
mota za bogato deželo kot Je 
Amerika, a je tako pomanjkanje 
stanovanj, vzlic temu pa nočejo 
ničesar ukreniti, da bi bil lahko 
sleherni prebivalec brez skrbi 
radi stanovanja. 

Vsak človek bi moral biti go-
tov svoje bodočnosti, naj si bo 
glede dela, jela ali stanovanja. 
Poglejmo, kako lepo napreduje-
jo v Jugoslaviji v tem oziru. 
Kdor le more, dela od jutra do 
večera. V ItaUjt pa je prav o-
bratno. Tam je ljudstvo brez-
poselno in lačno. Zakaj taka 
razlika med Jugoslavijo in Ita-
lijo? V Jugoslaviji delajo za do-
brobit dežele in ljudstva v sploš-
nem, v Italiji pa korakajo po 
stari poti—vse za cerkev in bo 
gatine, ljudstvo pa prejema ba-
tine po grbi. Ako ne ukloniš 
svojega tilnika zadosti globoko, 
ti ga pa oni uklonijo ali pa zlo-
mijo. 

Zdaj daje Amerika pomoč Ita 
liji v denarju in živežu. Zakaj? 
Zato, da bi odvrnila delavstvo 
in revno ljudstvo v splošnem oc 
združenja v močni politični de-
lavski in kmetski stranki. Oni 
dobro vedo, namreč reakcija, da 
bi lakota ljudstvo najhitreje 
združila. To vedo tudi v Rimu, 
zato so prosili za posojilo v 
Ameriki in ga tudi dobili Dali 
so jim $50,00,000. Ta vsota je 
bila prvotno namenjena za našo 
armado v Italiji. Dali so ji tudi 
100,000,000 kredita, poleg tega 
pa ima Italija vloženo prošnjo 
pri "Svetovni banki" za bilijon 
in pol posojila. Ta prošnja bo 
najbrže ugodno rešena. Če pa 
bi Jugoslavija prosila za pomoč, 
je najbrže ne bi nikdar dobila. 
Zakaj ne? Zato, ke je vzposta-
vila novo gospodarsko uredbo, 
kar v Ameriki nikakor ne more-

prebaviti. Razumljivo, fi-

n pesmi bolj sloveče se glase in' 
zvezde upa in bodočnosti blišči-
jo . . . 

Mislim, da je dovolj za danes; 
predno pa končam, naj se zahva-
lim v imenu zbora vsem, ki ste 
ŠM zboru na rokp preteklih 18 
let, ter se priporočamo za bodo-
čih 18! Anton Udovlch. 

OLAS 8 FARME 
Clam Falla. Wls. — Pošiljsm 

vsm celoletno naročnino za Pro-
sveto, katero čitam že mnogo let 
in ml z vsakim dnevom bolj 
ugaja. 

Rada bi napisala lep dopis, a 
nimam pisalnega stroja kot ga 
ima clevelandskl dopisnik Bar-
bič. On ponoči sede k pisalne 
mu stroju m tik, tik, tik—pa na 
piše dopis! Vendar pa bi bilo 
bolje, da bi Šel spat, kot da piše 
dopise. 

Naj malo opišem, kako je ns 
farmi. Kakor hitro fsrmsr je 
zabelcnc žgsnce. ga že začnejo 
debelo gled.itl. češ, preveč dobro 
se mu godi^ zato Je treba zbitl 
cene farmarskih pridelkom. Se-
veda, ljudje, ki žive po mestih 
pa ne pomislijo, da jih živijo 
farmarji. Recite kar hočete, 
moje mneti|e Je. da imajo naj-
slabše življenje premogarji in 

Najmlajši sin je bil vpoklican v 
armada dne 3. oktobra 1946. 
Prvo pismo je pisal v anglešči-
ni, drugega pa že pol v anglešči-
ni, pol pa v slovenščini. Iz pis-
ma sem razbrala, da želi, da mu 
pišem slovensko, ker bi se rad 
naučil čitati in brati jezika. Ali 
vidite, kako pride prav, če zna 
človek slovensko! 

Sin je šel pred božičem preko 
morja in je sedaj najbrže na Ko-
roškem. V zadnjem pismu mi 
je opisal slovenska mesta, ki so 
dobro znana, med njimi Celovec, 
Bled, Kranj, Ljubljano in Kam-
nik. Jaz sem doma iz kamniške-
ga okraja. Sedaj pa zaključu-
jem, da se ne bo preveč zavle-
kel moj dopis. Omenim naj še, 
da pošiljam pakete v staro do-
movino in dobivam odgovore, 
da jih prejemajo v redu. 

Rose Paulich. 

Kar se meni vidi smešno je 
to, da se vsa ta ogromna veči 
na zaganja v par kapelj v mor-
ju. Saj je v Ameriki komuni, 
stov le nekaj ducatov m še ti se 
oglašajo pod drugimi firmami 
V Washingtonu je veliko grme 
nja in grozijo s preiskavami. 
Tudi Hollywood imajo na piki 
in celo filmska igralka Lom* 
Rainer je obdolžena komuniz-
ma. Ona je igrala v "Great 
Waltzu". Frank Barbič. 

mo 
nančno posojilo bi bilo v Jugo-
slaviji bolj varno kot pa v Ita-
liji. Čeravno je Jugoslavija 
znatno bolj opustošena kot Ita-
lija, se bo ona prej opomogla, 
to pa zato, ker ima dobro, ljud-
sko vlado. 

Vsi, kateri imate priliko, de-
lujte pri svojih organizacijah, 
da se vse unije združijo in usta-
novijo tretjo politično stranko, 
katero zelo potrebujemo. . 

Frank Docmiab. 

borov Problem Je seveda težak In zamotan, kajti sa dosego tegs 
bi bila potrebna tudi spojitev več unij ADF n CIO iste stroke alt 
Industrije, prav tako tudi preureditev jurladihcije za večino dru-
gih unij. Toda če ekaekutiva CIO odbije ponudbo ADF ta organ-
sko združenje. tedaj ae bo oddahnila le reakcija v kongresu. No 

POIZVEDOVANJE 
RDEČEGA KRIŽA 

Chicago. I1L—Sorodniki iz Ev-
rope so nas vprašali, da bi jim 
pomagali najti, kje se nahajata 
Johan Stagl in Jakob Straub. 
Če bi kdo vedel za nju, naj spo-
roči Rdečemu križu, 529 So. Wa-
bash ave., Chicago 5, III., tele-
fon Wabash 7850. Extension 384. 

Rcioči kni. 

Listnica uredništva 
— - - Ker se je v uredništvu zopet 
benega dvoma namreč ni. da bt se reakcija vsaj začasno selo pre- nabralo veliko dopisov, prosimo 
strašila organske spojitve obeh delavskih federacil in marsikak dopisnike, naj potrpe, ako ne vi 
poslanec bi ae pričel laskati delavstvu t drugo besedo nevar- dijo svojih dopisov takoj v Pro-
no«t sa drastično antidelavsko zakonodajo bt «(hlapela Zelo važno «*»H, Prtohčenn bo vee. ko pn 
Je torej, kaj bo eksekutlva CIO odgovorila n» ponudbo ADF. I de na ¿rsto. 

O CHURCHILL-
ADAMIČEVI ZADEVI 

Cleveland, O.—Dne 18. janu-
arja sem čital v Cleveland Plain 
Dealer ju članek o tožbi, ki jo je 
naperil Churchill proti Adami-
ču. Naslov dotičnega članka je: 
"Adamič admits he's wrong". 
Dalje piše Plain Dealer, da se 
Louis Adamič smatra za vešča-
ka za inozemske zunanje zadeve 
in da tako misli tudi tisoče či-
tateljev, ki odobravajo njegovo 
pisanje, vzlic temu pa je priznal 
skozi svojega odvetnike v Lon-
donu, da se je motil. 

Nadalje član kar poroča, da sta 
Adamič in njegov založnik pla-
čala Churchillu $20,000 in $1,200 
za sodnijske stroške radi raz 
žaljenja bivšega ministrskega 
predsednika Churchilla. Do tož-
be je prišlo samo radi opazke, 
češ, da je banka Hamros v Lon-
donu rešila 1. 1912 Churchilla 
bankorota, sedaj pa ta banka 
daje kredit Grčiji. Člankar pra-
vi, da ni imel Churchill nikdar 
opravka s to banko. 

Dalje piše člankar. da Adamič 
rad omenja balkanske države, 
kjer igrajo komunisti glavne 
vloge, on pa Jih imenuje dobre 
demokrate. Očitno Je. da Plain 
Dealer nima rad Adamiča, toli 
ko pa rajši Churchilla, komur 
poje slavo. Adamiča menda ne 
marajo zato, ker ne drži s re-
publikanci. 

VABILO NA VESELICO 
DRUŠTVA SLA VIJE IN 
O BRATOVEM PISMU 

Chicago, 111. — Kot star član 
SNPJ in star Člkažan želim tudi 
jaz napisati nekaj vrstic v našo 
priljubljeno Prosveto. Čas teče 
in nič ne reče In tako se bliža-
mo predpustni veselici pionir-
skega društva SI a vi j e št. 1 
SNPJ, katera se bo vršila v so-
boto, 15. februarja, v dvorani 
SNPJ, Na ta večer se bomo 
zbrali vsi "old-timerji", pa tudi 
mladi člani, ter se zabavali, da 
bo veselje, saj pustna sobota je 
sobota veselja in zabave. Toli-
ko glede Slavjine veselice, na 
katero vabim ^ vse pravoverne 
Slovence iz Chicaga, prav tako 
okoličane. Zapeli bomo tudi na-
še ' stare slovenske pesmi, na 
primer "od Planice do Trigla-
va . . 

V Prosveti sem čital že nekaj 
pisem iz Jamnika na Gorenj-
skem, od kjer sem tudi jaz do-
ma. Prejel sem tudi pismo od 
mojega brata, kateri pa ima dom 
v Zabrezovici, poŠta žerovnica. 
Tudi to vas so Nemci uničili, to-
da bratova hiša stoji na samoti 
in tako je ostala cela. Ogledal 
si je tudi Jamnik in pravi, da so 
ostale pokonci štiri hiše, in sicer 
Mohorova, Urbanova, Smukar-
jeva in Bofitjančičeva. Torej o-
stale so samo štiri hiše od devet-
najstih. V hiši št. 19 sem bil 
pa jaz rojen. 

Dalje mi piše, da je delal sko-
zi vso vojno samo šest mesecev, 
kajti bil je pri partizanih in de-
lal red. On je namreč bil v prvi 
svetovni vojni in sedem let v 
ujetništvu v Rusiji Pri parti-
zanih sta bila tudi njegova dva 
sinova," najmlajšega pa so Nemci 
ujeli in ga odpeljali v Begunje, 
potem pa v koncentracijsko ta-
borišče v Nemčijo, kjer je veli-
ko pretrpel. Zavezali so mu ro-
ke na hrbtu in ga drgnili po 
hrbtu z žico. Domov je prišel 
na svoj 22. rojstni dan, nakar je 
šel v Ljubljano za štiri mesece 
v šolo in prejel šaržo poročniki. 
Starejši sin giojega brata je P» 
še sedaj pri vojakih in ima čin 
nadporočnika. 

Zaključujem in vam kličeai 
na svidenje na veselici društvi 
Slavije v soboto, 15. februarja. 

Malt Ptntsr. 

BRATA 8 0 USMRTILI 
PARTIZANI. SINA 
BELOGARDISTI 

CleveUttd. a — Mnogo pisem 
iz stare domovine sem že čital, 
a niti enega iz Butanjeve vais. 
župnija Št. Jošt nad Vrhniko, 
kjer sva bila rojena z mojo to-
no. Končno pa sem prejel pa-
rno od sina mojega starega prija-
telja Jožefa Sečnika. Z Jožetom 
sva bila skupaj tri leta pn voja-
kih. Pismo se glasi v izčrpku: 

"Sporočam Vam, da smo pre-
jeli Vaše pismo, paket, slike o» 
časopise. V imenu Vašega 
rega prijatelja, mojega očeta J* 
žefa, se Vam prav lepo zahvalju-
jem! 

V času vojne smo v Jugoik-
viji veliko pretrpeli, za kar * 
krivi v veliki meri naši domso 
izdajalci. Naša družina je 
preživela brez žrtev, toda vla*» 
so nas po zaporih, končno pa 
smo živi dočakali zmag«' P**0* 
krake zvezde. 

V pismu omenjate, ds »te * 
tali v časopisih, da je P®del V" 
brat John. To Je resnica l** 
1942 se je v župoišču v St 
formirala bela garda, katen» 
je pridružil tudi Vaš brst 
Kmalu potem pa ga Je našla 
domu partizanska pstrola in F 
obsodila na smrt radi izda)a*t£ 
Naravne smrti pa Je umrl > 
oče. in sicer L 1*1. Vaš ** 

(Dalje aa ». strei»i» 
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• dosmrtno uporabo. Tako Jo 
dobilo 246.000 ravnih kmatov. ki 
ao bili poproj po večini hlapci in 
na lama i ki. po več oralov sem-
l j e . -

Takozvani naseljenci ali koio-
niali ao dobili večinoma po 10 
ora lov s a m i J«. V V o j v o d i n o j e 
odšlo i« Slovenije 591 koloni-
stov. 

ZomlJiakih volapoaostnikov v 
Jugoslaviji ni več. Nesmotrna 
raadelitev aamlJa (v Sloveniji na 
primer je bilo L 1941—89,000 
kmetov ali 37%, ki so imeli naj-
manj zemlje, 1308 veleposestni 
kov je Imelo več zemlje kot val 
ti revni kmetje) Je hUa a agrar-
no reformo ukinjena. Ljudstvo 
se zaveda, da ima agrarna refor-
ma velik pomen za nadaljni raz-
voj naše ljudske demokracije na 
podeželju. Ustvarjeni ao pogoJi 
u gospodarski, kulturni in sod-
Jalai n a p r e d e k siromašnega 
kmeta la njegovo rodbine. 

ni, ali pa, o čemer sem vsaj jaz 
prepričan, umetna, goljufiva mi-
hinacUa." Tako župnik Trunk, 
ki je bil osebna priča. 

Bili pa ao še drugI vzroki. Na-
rodno manj zavedni koroški Slo-
venci niso tedaj še spoznali svo-
je ure in so glasovali za Avstri-
jo. Za enako odločitev glede 
Posaarja so zavetniki odločili 
rok IS let (1935) prodno ljudstvo 
odglasuje, v katero državo naj 
spada. Koroški Slovenci pa so 
dobili rok par mesecev, v kate-
rem se naj odločijo, ali hočejo 
živeti, v avstrijski republiki, ali 
jugoslovanski monarbUt Nemci 
sami so kasneje priznali, da j t 
glasovalo okrog 10.000 volivcev, 
katerih občevalni jezik je bil slo-
venski,—v prilog Avstrije, ter 
da je od 33 občin na Koroškem, 
v katerih je večin« izpadla v 
korist Avstrije, bilo 21 občin s 
pretežno slovensko večino. Kaj 
so bili vzroki? 

O tem piše v "Koroškem zbor-
niku 11)46" Ivan Tomšič sledeče: 

DcjariSko so tedaj Številni raz-
logi govorili bolj za Avstrijo ka-
kor pa za Jugoslavijo. 

1, Avstrija je bila republika 
In bret vojaške obvesnostl. Ju-
goslavija pa j» bila monarhija 
in je predpisovala obveznost vo-
jaškega službovanja. Zlasti sled-
nje je bilo tedaj pomembno; kaj-
ti koroški plebiscit M j« vrftil 
kmalu po končani prvi svatoyni 
vojni, katere strahota so podza-
vestno usmerjale široke ljudske 
množice čisto razumljivo k od-
poru proti militarlatičnemu u-
stroju države. Povrh tega M je 
obvezni vojaški rok v Jugoslavi-
ji moral odslužiti v južnih kra-
jih (zlasti v Macedonlji), kjer so 
tedaj bili stalni oboroženi spo-
padi na jugoslovansko albanski 
meji in jugoslovsnakobolgaraki 
meji in kjer ja bilo mnogo bo-
lezni, na katerih odločitev pri 
glasovanju je salo vplivala skrb 
za njihova očete, brate, zaročen-
ce, može in sinove. 

2, Koroška je bila samostoj-
na edintca (članica) v federativ-
ni avstrijski republiki. Ca bi pa 
Koroška pripadla k Jugoslaviji, 
bi postala nesamostojen dal cen-
tralistično urejene Jugoslovan-
ske monarhije, 

3, Na slovenskega m a l a g t 
človeka (delavca, dninarja, kaj-
šarja) je zelo vplivalo dejstvo, 
da jo v Avstriji bila v veljavi 
moderna delavska zaščit^ ter da 
je bila tamkaj močna in enotna 
n e m š k a socialnodemokratska 
stranka. V Jugoslaviji pa tedaj 
ni bilo ne tsko napredne zaščita 
dela in tudi ne podobne delav-
ske strsnke. Tudi so slovenski 
delavci na Koroškem bili v veli-
ki večini včlanjeni v tej nemlki 
socialdemokratski stranki. Ta 
jih Je znsla vprečl v vos nem-
škega nacionalizma In imperia-
lizma ter je pred plebiscitom 
proglasila sa svoje člane geslo: 
"Za Avstrijo!" To je bilo salo 
pomembno glede na Izredni 
vpliv, ki ga jf ta nemška strap-
ks imela na slovenskega rnsle-
ga človeka. (Dr. Kari Renner, 
sedanji In tedanji svstrijskl dr-
žavni vodja, je v svojem govoru 
IS. oktobrs 1920 Izjavil: "Koli 
kor se da stvar pregledati, so 
delavci v glasovslnem predelu 
A, posebno v Pllberltu. Velikov-
cu in Borovljsh, odločili nam v 
prid.") 

4, V Avstriji so bili prebival-
ci v ogromni večini rimsko kato-
liške vere, medtem ko so v Ju 
goslaviji bili relstlvno najmoč-
nejši Srbi; ti pa so pravoslavne 
vere In ao v centralističnem u-
stroju države imeli glavno be-
sedo, 

ft. Prebivalci predela A so bi-
li tedaj močno navezani na Se 
Ijak m Celovec, Do teh so Ima 
II ssmo m kaj kilometrov rasda-
Ije, medtem ko so bili trgi v Slo-
veniji za njih tele dostopni in 
oddaljenejši. Tudi je ravan eon 
(zlasti za ihduatrijake predmet«) 
v Celovcu bila trenutno, nam-
ret pred dnevom glasovanja—in 
to deloma napravljeno na umt-
ten «način—nižja ko v Jug osla 
viji. Prebivala predela A se M 
lahko sami prepričali o tem, po-
sebno ko ae je demarkactjsltft 
črta med predeloma A In P oq-
prla 

e 
Hitlerjeva Avatrija Je koroško 

Slovence zapisala na smr t Do-
ne« «e zavedajo nesrečne napa-
ke, ki Je bile storjena let« 19)8. 
Pena« se bonjo za biti ali ne 
biti. Vprašanje koroških Slo-
vencev mora biti ugodno rešeno. 
(Pride še) 

Mirko O. Sukal. tej. SAN9. 

Od našega dopisnika iz Ljubljane 

POLITIČNI 
PREGLED 

Naša Koroška vidi 
edino rešitev v pri-
ključitvi k Jugoslaviji 

Ob pričetku narodnoosvobo-
dilne borbe 1941 so koroški Slo-
venci znova dokazali, da so živ 
del slovenskega naroda. V par-
tizanskih vrstah so se borili vsa 
4 leta za osvoboditev od naci-
stičnega na s i l j a . 

Kljub temu pa se stanje po 
končani vojni za naše rojake na 
Koroškem ni dosti spremenilo. 
Borba za legalizacijo Osvobodil-
ne fronte je naletela, pri angle-
ških za sedben ih o b l a s t e h n a g lu -
ha ušesa. Koroški nacisti in hit-
lerjevci še nadalje uživajo po-
polno svobodo in zavzemajo v 
gospodarstvu in državni upravi 
važne po loža je . 

Tem domačim nacistom se 
zdaj pridružujejo v vedno več-
jem številu tudi kulturbundovci 
in nacisti, ki so prišli iz drugih 
avstr i jskih p o k r a j i n t e r iz R a j -
ha. In Koroška je postala na-
cistični raj« kakršna Jo bila leta 
1938. 

Fašistične metode se tudi na 
Koroškem nemoteno nadaljuje-
jo. V zadnjem času hočejo iz-
rabiti pobegli belogardisti in na-
rodni izdajalci tudi Mohorjevo 
družbo v Celovcu, ki je najsta-
rejša slovenska knjižna družba 
sploh. Pod pokroviteljstvom ce-
lovškega škofa hočejo ti proti-
ljudski elementi izdajati pod i-
menom Mohorjeve družbe knji-
ge v proti jugoslovanskem duhu. 
Namesto, da bi združevali naše 
rojake, hočejo izrabiti to našo 
prvo knjižno matico za raznaro-
dovanje. 

Odbor Mohorjeve družbe v 
Celju, v katerem so pisatelj 
Fran Finžgar, Vinko Modern-
dorfer, dr. Štele, dr. Kotnik, ge-
neralni vikar dr. Cukala, prošt 
Munda, Cajnkar in dr. Trstenjak 
je v januarju naslovil našim ro-
jakom na Koroškem pismo s po-
zivom, da bi slovenski Mohor-
jani na Koroškem ostali zvesti 
tradicijam družbe, katere zibel-
ka je bila v Celovcu in Se ne bi 
dali zapeljati poskusom, da bi 
se izneverili pripadnosti k slo-
venski in jugoslovanski skupno-
sti. 

Bivši kongresnih Andrew May 
is KeatuckrJa, Id Je bil po vole-
poroti, v Waehingtonu obtožen 
sarote sa goljufanje vlade. Zs 
kongresa na satoino klop Je pre-
cej velik padec. 

Stranka združenih 
agrarcev v Jugo-
slaviji dovoljena 

Notranje ministrstvo zvezne 
vlade v Beogradu je dovolilo na 
podlagi predloženega strankine-
ga programa in statuta ustano-
vitev in delo Združene stranke 
agrarcev za vse področje Jugo-
slavije. Sedež te kmečke stran-
ke je v Beogradu. 

Justifikacija vohunov 
obsojenih na Trifu-
novičevem procesu 

Ker je predsedstvo prezidija 
ljudske skupščine FLRJ v Beo-
gradu odklonilo prošnjo za po-
milostitev "ha smrt obsojenih iz-
dajalcev in vohunov, ki so bili 
sojeni na Trifunovičevem pro-
cesu januarja meseca (Trifuno-
vie je bil obsojen, kakor znano 
na H let prisilnega dela), so bili 
ustreljeni bivši novinar Milutin 
Štefanovič, bivši novinar Bran-
ko Jovanovič ter bivši oficir ju-
goslovanske armade Želj ko Su 
sin. w 

LJUDSKO 
GOSPODARSTVO 

Ljudsko gospodarstvo 
na Dolenjskem 

Grosupeljski okraj je pred 
kratkim polagal obračun svoje 
r.a dela. Ugotovilo se je, ds se 
ta dolenjski okraj lepo razvija v 
vsakem pogledu. Ljudsko grad-
beno podjetje je imelo v krat 
k« m času preko 800.000 dinarjev 
prometa. Traktorska postaja je 
P» ¡dno na delu in bo preorala 
^ m l a d i preko 30 ha travnikov. 
** zahtevo ljudstva je bil ras-
la*en atišld aamoatan in je pre 

krajevni ljudski odbor Stlč 
na VM- delavnice, to Jo mlin. me-

r ,Jo *ago, mehanično delavni-
ca m ¡zanko delavnico in vse o-

grupodarstvo stlškega aa-

govonli, da nimava dovolj pte 
možen je. Prišla je depresij« in 
nlsom imel nobenega zaslužka, 
zato je moral srn ostati tam 
Najprvo Je «luži! dve leti mleč-
ne«« kraljička Petra, v zadnji 
vojni pe ae Je pridružil hrabrim 
partizanom in umorili so ga pro 
kleti belogadUtl 
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Budalo Martinec 
IVAN CANKAR 

« (Nadal jevanj i ) 
"Kam, Martinec?" je zaklical iz Izbe zaspan 

glas. Martinec je vztrepetal, odpiral je duri 
kakor tat in je bežal po stopnjlcah, po samotni 
ulici, iz mesta. Nikamor se ni ozrl, nikogar nI 
povprašal; njegovo prestrašeno srce je poznalo 
pot; naravnost preko polja, preko močvirja, čez 
hrib. Noge so se udirale v mokro prst, padal 
je na strmem klancu, strah ga je bilo v gozdu; 
toda ob zori je ugledal vas pod seboj in je 
vzkliknil od rsdosti. 

"Zakaj sem pobegnil takrat?" je pomislil 
Martinec. "In zakaj se je tako brž vrnilo ko-
pmenje v moje srce?" 

Resnično, ni se bil še nagnil tisti dan, in 
Martinec je zajokal od hrepenenja. 

"Budalo, čemu pa si pobegnilo?" 
Voznik ga je naložil in ga je pripeljal v 

mesto. 
"Kdo pa te je gonil stran, budalo?" so ga 

pozdravili v mestu; pozdravile so ga šumeče 
ulice. Toda njegove noge so bile takrat le sla-
botne in nerodne in utrudil se je kmalu. Tako 
zelo se je utrudil, ds se je vzdignil neko noč 
nstihoms, oblekel se ter se splazil kakor tat po 
stopnicah. Na ulici je vztrepetal: neznan glas 
gs je poklicsl od daleč. 

"Kam, Martinec? 
Bežal je čez polje, čez hrib, njegovo srce je 

poznalo pot. 
"Čemu sem pobegnil takrat?" je premišljeval 

Martinec, ko je ležal v senu. "In čemu se je 
takoj vrnilo koprnenje v moje srce?" 

Drugi so odhajali in ni jih bilo več. Komaj 
da je prišel Časih ksteri, pobahal se po krčmah 
ter se poslovil. Z lahkim srcem so odhsjali, 
prepevali so ln ukali, nobeno oko ni bilo solzno. 
Otresli so s svojih podplatov prah mrtvašnice 
Jn so Šli z razprostrtimi rokami življenju na-
sproti. Moško so stopali, in ko so stali na hri-
bu, se niso ozrli, še odkrili se niso, ko je zazvo-
nilo v dolini, v tišini, Avemarijo . . . Njegove 
noge pa so bile slabotne, spotikale so se ob 
drobnih kamnih, opletale so se kskor pijane. 
Oziral se je v dolino, v temo so bile pričarane 
oči. Upognjen je bil njegov grbavi hrbet — 
komaj so nosile noge veliko breme: težko srce, 
v daljavo koprneče, v dol i no-temnico pričarano. 

Vsi so odhsjsli. Vsi, ki je bila v njih še kap-
lja življenja, so bežali iz mrtvašnice. Zmirom 
bolj tiho je bilo v dolini; le še malokdaj se je 
oglasilo ponoči ukanje na klancu — kakor sa-
moten klic sove; le še malokdaj se je glasilo 
ob nedeljah petje iz krčem, neprijazno sredi 
tišine, kakor žalostns pesem romarjev. Ksmor 
se je ozrl: starikavi, prsteni obrazi, ki je bila 
l e smrt dahnila vanje. 

"To je bilo božje znamenje!" je pomislil Mar-
tinec. "Zdaj se je nspotils tudi ons; poslednji 
Č*s Je, in Jutri — Jutri pride s m r t , . 

Tudi ona se je nspotila in vse življenje, vse 
upanje, koprnenje se je napotilo z njo. In ju-
tri, jutri pride smrt. Pogledsls je bils morda 
tudi ona na večerno nebo, ozrla se je po dolini, 
pa je spoznsli, da je poslednji čas. Od vzhoda 
so se zgrinjsle sence, zmirom bolj se je nižalo 
nebo; en aam dan še in vsa dolina bo utopljena 
v noč, za zmirom. 

"Odtod!" Je vzkliknil Martinec. 
Vzdignil se je in si je otresel seno z obleke. 

Odprl je duri; svetloba se je izlila na podstrešje 
in Martinec je zatisnil oči. Glava mu je bila 
težka, v ušesih mu je šumelo, slišal je čudno 
bučanje iz daljave. Počasi je zlezel po lestvi 
navzdol; nikogar ni bilo na ulici; v sosednji 
hiši so bila okna zabita; ozrl se je po klancu 
navzgor — tiho. Izpreletel ga je strah. 

"Vsi so šli, ostavili so me čisto samega; ne 
otrok ni več, ne starcev, ne žensk." 

Napotil se je po klancu, pogledal je skozi 
priprto okno. V veliki, nizki, očmeli izbi je 
sedel na klopi starec, globoko sključen, molek 
v sklenjenih rokah. Obraz je bil siv in koščen, 
kakor obraz mrtveca. Starec se nI ganil; pol-
odprte oči so gledale belo, ustnice se niso pre-
meknile. 

'Tudi on je mrtev!" Je pomislil Martinec in 
je šel dalje s plahimi koraki. "Če res nikogar 
ni več?" 

Tam je bila s slamo krita koča; rdeče duri 
nastežsj odprte, ozko okence brez stekla. Mar-

t inec je stopil v vežo; tudi v izbo so bile duri 
nastežaj odprte. Izba je bila vsa prazna; le 
dolge, bele klopi ob zidu in v kotu razpelo. Pod 
razpelom pa Je sedela ženska, stara pač že sto 
let; v dve gube je bil sključen život; dolge, 
zgrbljene roke so se oklepale starinskega mo-
litvenika in bele oči so strmele nanj. Martinec 
je stal na pragu, ženska se ni genila. 

"Tudi ona je mrtva!" je pomislil, okrenil se 
ter je stopil na klanec. Solnce Je stalo visoko 
na nebu, svetložareče, Martinec pa se je začu-
dil, ko se je ozrl po dolini. Zakaj vsa dolina 
je bila v senci. 

"Resnično: še nocoj, še nocoj pride smrt!" 
Martinec je hitel domov po harmoniko. 
"Čas je! Skoro bi bil že zamudil!" 
Ko je stopil v izbo, je začutil nenadoma tež-

ko utrujenost; položil je harmoniko na mizo, 
sedel je na klop in je uprl glavo v dlani, da 
bi zadremal. 

"Saj je še čas! Saj je še velik dan! Vso noč 
nisem spal, zakaj bi zdaj malo ne zadremal?" 

In zatisnil je oči. Kakor da se mu je sklonil 
nekdo preko rame, objel ga okoli vratu z rahlo 
roko, Šepetal mu sladke besede. 

"Tsko prijetno je spati . . . v temi, v tišini. 
Ničesar si želeti, nikamor koprneti; mrtvec 
med mrtveci . . 

Daleč na hribu je nekdo zaukal, Martinec se 
je stresel ln se je vzdramll. 

"Izkušnjavec Je bil pri meni!" 
Vzel je harmoniko in je šel. Solnce se je 

bilo nagnilo. 
Z urnimi koraki je stopal v klanec, mimo 

mrtvih hiš. Visoko na klancu — natanko t ja 
je sijalo solnce — se je zableščala v luči rdeča 
ruta. Martincu je vztrepetalo srce in pospešil 
je korske. Iz doline so hitele sence, skoro so 
gs že dohajale. 

"Samo še trenotek bi bil poslušal izkušnjav-
ca, pa bi bilo prepozno. Zaspal bi bil, kakor 
so zaspali drugI — kakor starec, ki je bil tru-
den in je zamudil čas ter umrl z molkom v 
roki . . ." 

Stali so vrhu klanca: Martinec je zamahnil 
z robcem. 

"Hej, postojte!" 
(Konec prihodnjič.) 

Novozelandski intermezzo 
Dr. L* S. Rogers 

MsJor dr. L. S. Rogers iz Nove Zelsndije je bil v zsdnjl vojni 
vojsškJ kirurg ln se Je udeležil ksmpanje v Afriki, v Siciliji, v 
Italiji. Leta 1043 je prišel na otok Vls in nato v Bosno. Bil je 
tudi v Drvsrju. V zgodnji jeseni 1044 se je spustil s psdalom na 
osvobojeno ozemlje Slovenije. Uprsvs partizanskih bolnišnic 
mu je poverila vodatvo partizanske bolnice globoko v Rpgu, na 
Ajdovcu. Spomladi 1945. po končani vojni, je šel dr. Rogers na-
zaj v Italijo in od Um na dopust v svojo rojstno Novo Zelandijo, 
kjer živi dokaj močna jugoslovsnsks kolonija. 

Zbranim Jugoslovanom je dr. Rogers govoril o svojih doživljs-
Jih v Jugoslaviji, o junaški osvobodilni borbi jugoslovsnskih na-
rodov. 

Iz Bagdada, kjer Je zdaj profesor kirurgije, Je dr. Rogers po-
slsl tov. Jerasovi Sidomjl pričujočo črtico, ki Jo priobčujemo v 
prevodu. 

Z odra sem s pogledom objel 
nsbito polno dvorano. Množica 
jugoslovanskih poslušalcev je 
valovila kakor morje; nizko pod 
stropom dvorane se je vil lahek, 
moder dim. Tu pa tam se je 
goreče cigareta svetila kakor 
svetilnik ns vodi temnega morja. 

Na odru poleg mene je stal 
predsednik združenih Jugoslo-
vanov v Novi Zelandiji. Gevo-
ril je v svoji materinščini; tako 
mehke, tako hitre in tekoče so 
bile njegove braede, da jim ni-
sem mogel slediti. Gledal sem 
ga od strsni in opazil njegove 
močne tuljave roke, njegovo 
nerodno obleko In težke čevlje, 
njegov od sonca ožgani obraz 
Pristni sin svoje rodne srbske 
zemlje. 

Z roko je segel globoko v lep 
in izvlekel velik robec, s kate-
rim si je otirsl znoj no čelo. Zde-
lo ae je, da mu govor prizadeva 
velik napor Tu in Um ae je 

obrnil proti meni ln vedel sem, 
da je govoril o domovini, kjer 
je Še vedno njegovo srce. o stvs-
reh, ki so se tam dogajale med 
vojno, o domovini, o kateri ju-
goslovanski rojaki v Novi Ze-
landiji že dolgo niso dobili no-
benih vesti. 

Njegove besede so postajale 
vedno milejše in potem je utih 
nil. Tedaj pa ae je množica pod 
nami dvignila in zapela. V tem 
svetem trenutku, ko ste dvora 
na in noč izven dvorane odme-
vala od melodije "Hej Slovani", 
sem bil spet v mislih v jugo-
alovanahih gorah in dolinah, v 
snegu in dežju In v duhu srm 
videl deželo in ljudi, med kate-
rimi sem ilvcl in delsl shon 
dve leti. 

Temno morje obrazov ae je 
pomirilo in tedaj sem vstal. 
VsUl sem, in v globoki tišini, ki 
je zavladala v dvorani, aem za-
čel preprosto pripovedovati. To 

ni bila povest, kakor jo bo ne-
koč pisala zgodovina, marveč 
povest o SUnetu, o Jožetu, o 
Francetu, o Vidmarju, o Kajfe-
žu, o Nadi, Mariji, Jeli in celi 
armadi meni že pozabljenih 
imen z nesmrtnimi dejanji . . . 

Lahko ml je bilo govoriti ju-
goslovsnsklm poslušalcem o ju 
nanških podvigih njih lastnih 
narodov. Tu in tam, ko sem 
omenil kak ovinek na cesti, ka 
ko belo cerkvico na hribu, kako 
stezico, vodečo iz doline v temni 
partizanski gozd, se je napetost 
med njimi Še bolj povečala. 

Povedal sem jim o Martinu 
Brodu, o porušeni cerkvici ob 
deroči vodi; pripovedoval sem 
jim o Udbini ln o mrzlem snegu, 
nakopičenem v hišah brez streh, 
o Drvsrju in kadečih se razvali 
nah, o tihih bežečih aencah v 
noči v Jajcu, o mirnem jezeru, 
ki ao ga razburkali topovski 
streli, o ostrelcu, o bombardira-
nju malih bosanskih konjičkov 
o ranjencih, ki so premrli ležsli 
na anegu v Liki. 

Spomnil sem se komandanta 
Sune ta , kako je padel pri Čr 
nomlju, Igorja, ki je bil v zase-
di blizu Topuške, Ksjfeža, ki 
se je boril s neštetimi Užkočami 
za svoje ranjence, s katerimi ga 
je končno združila smrt. Pove-
dal sem, kako svs s Terzičem 
potovala is Plltvic, kako svs se 
v snegu ponoči spenjsla v hrib. 
kjer sva srečala nad sto bosan-
skih žena. ki so se umsknile s 
svojih domov brez besed in brez 
solz, dobro vedoč, ds se bodo 
njih sinovi borili naprej. Moje 
besede so mi priklicale v spomin 
na stotine obrazov, obrazov, ka-

Po republikanski zmagi so iz-
ginili skoraj vsi liberalni radljaki 
komentatorji s pozornlce. Eden 
redkih izjem je Frank Klngdon 
v New Yorku. Njegov sponsor 
e stsvil poslušalcem to-le vpra-
šanje: "Do you like or dislike 
the Frank Klngdon program— 
and why?" V treh dneh Je bila 
radijeka postaja WOR poplavlje-
na s odgovori—7.026 pismi v pri-
log Kingdon«. In tako bo še ko-
mentiral dnevne vesti. 

terih imena sem sicer že poza-
bil, o katerih junaška dejanja in 
zvesto tovarištvo mi bodo za 
vedno ostali v spominu. 

In da ustavim poslušalcem 
solze, ki so jim polzele po licih, 
sem jim zapel ono sUro melo-
dijo, saj jo poznate, ono staro 
sladko "Težko mi je zaboraviti 
tebe." In ko sem pel, bi bil pri-
segel, da, prisegel bi, da stoji 
poleg mene Jela . . . 

Prvič sem jo srečal na Visu, 
pozimi 1943. Vsako noč so pri-
pluli na Vls mali ribiški čolni, 
ki so pripeljali ranjence s kop-
nega. Jasno sem videl to sliko 
pred očmi. Imeli smo že 400 
partizanov in partizank iz Like 
z zmrznjenimi nogami. In zopet 
sem slišal rahel šum čolnov, ki 
so tiho, tiho pripluli ponoči v 
pristanišče. Spet sem bil pri 
izkrcanju navfh ranjencev . . . 
Stari polkovnik Zone, s svojo 
torbico z znakom Rdečega kri-
ža preko rame, jim je pomagal 
iz čolnov; potem smo jih umili 
in razušili. Kako smo morali 
paziti na strgane, razcefrane 
nemške italijanske cape, da bo-
do še lahko za rabo . . , 

Pozno v noči, ko nismo več 
operirali, smo se zbrali v hiši 
pobeglega fašista in tedaj je pri-
hajala Jela. Za mene je Jela 
tako živ in nesmrten simbol ju-
naške borbe partizanov. Vidim 
njene svetle lase, rdečo zvezdo 
na titovki, italijansko brzostrel-
ko preko rame, dve bombi za 
pasom. Vidim še njene modre 
oči, ki so me vsako noč tako pro-
seče gledale kQt da bi mi rekle: 
"Doktore, v Liki, tam je še štiri 
tisoč ranjencev brez pomoči. 
Zakaj ne greste t ja?" 

In šel sem v Liko, v sneg, v 
žalost, v pomanjkanje, t ja, kjer 
je edino nepremagljiva volja 
partizanov ohranila ljudem živ-
ljenje. 

In nato sem jim govoril o Ti-
tu. Množica v dvorani spet za-
valovila, kakor da se je pred 
njimi dvignil njegov lik. Pove-
dal sem jim, kako me je sprejel 
v votlini, kjer je imel svoj šub , 
kako sem ga našel pri surovo 
obtesani mizi s svojim velikim 
psom. Povedal sem o njegovih 
svetlih očeh in gostih obrvih, o 
njegovem mirnem glasu. Kako 
velikega sem spoznsl v tej votli-

ni, velikega kakor junaka iz 
epa! In me je vabil, na j pridem 
v Bosno, kjer je potreba ^e večja 
nego v Liki . . . In šel sem v 
Bosno. 

Moji poslušalci so nekaj že 
vedeli o Drvarju, o nemških pa-
dalcih, ki so se spustili z neba 
kakor toča, o letalih, ki so se 
nizko spustila — kot velikan-
ski orli — v dolino, kjer je boj 
že besnel. A povedal sem jim 
tudi, kako sU šla naš komisar 
in njegov tovariš, briUnski na-
rednik, vsako noč skozi Drvar 
med-nemške položaje in goreče 
hiše iskat ranjencev. Kljubova-
la sU neprestano smrti, dokler 
se nisU ob prvem svitu vrnila 
k nam v varnejše zavetje hriba. 

Povedal sem jim, kako je so-
vražnik napadel ranjence, kako 
smo se morali z nj imi umakniti 
v gozd. Nekateri, ki niso mogli 
hoditi, so se plazili po trebuhu, 
druge so tovariši nosili na za-
silnih nosilih iz borovih vej. V 
temni noči se je naša kolona 
pretrgala; obkoljeni smo bili, a 
prebili smo se skozi goščavo, 
med tem ko so nemški tanki dr-
veli naprej. In potem smo hb-
dili, neprestano hodili v temni 
noči iz hriba v dolino in zopet 
v hrib, skoraj bosi, razcapani, 
lačni. A ka j to? Ne utrujenost, 
ne lakoU, ne sneg, ne mraz niso 
zlomili volje in poguma parti-
zanov. 

/ * 
Zopet je bila jesen. Gozdovi 

Slovenije so se bleščali v kras-
nih, mehkih jesenskih barvah. 
S padalom, privezanim ija ttrfe-
tu, sem se dvignil z britanske 
letalske baze v IUli j i in se spu-
stili med naše prijatelje, slo-
venske partizane. 

Kmalu je zapadel sneg. V 
partizanskih bolnicah, globoko 
v gozdu, so ležali ranjenci, ki so 
junaško prenašali muke in trp-
ljenje. Ves dan je bilo slišati 
s trel janje v dolini. Zaloge 
hrane so bile pičle. V moji par-
tiaznski bolnici, skriti v pragoz-
du Roga, je bila tovarišica Mar-
ja, ki je delala od zore do pozne 
noči: kuhala je, čistila, delala 
brez počitka, čeprav je vedela, 
da ji težka, neizprosna bolezen 
— rak — ne bo prizanesla. V 
spominu sem zagledal njene si-
ve lase, njen bledi in suhi obraz, 
spomnil sem se n jene požrtvo-
valnosti in velikega poguma. 
Tam je bil tudi Ceslav, medici-
nec iz dal jn je Pftljske, ki je po-
časi umiral od hudih ran, dob-
ljenih v borbi za svobodo slo-
vanskih narodov . . * Govoril 
sem še o svoji zadnji noči, ki 
sem jo prebil na Ajdovcu. Ko 
je komisar bolnice končal svoj 
poslovilni govor, smo si stisnili 
roke. Mladi obrazi slovenskih 
fantov-partizanov so me gledali 
z očmi, polnimi globoke hvalež-
nosti. Ob zori sem šel sam po 
skriti stezi; sam sem šel, od ko-
der sem bil prišel . . . 

Zdaj sem končal svoje pripo-
vedovanje. Na obrazih vseh so 
blestele solze ponosa nad juna-
štvdm domovine, solze, ki jih ni 
nihče otrl . . . 

(Slov. Poroč.) 

PRAGA—SREDIŠČE EV-
ROPSKEGA LETALSTVA 
S svojo ugodno zemljepisno 

lego in glede na posebne težave, 
ki so danes v evropskem prome-
tu, je posula Praga središče ev-
ropskega letalstva. Danes ima 
Praga 12 letalskih zvez na vse 
strani sveta. Tedensko trikrat 
ali pa dvakrat je Praga poveza-
na s sledečimi mesti: s Parizom, 
Zurichom, Amsterdamom, Ko-
penhagenom, S t o c k h o 1 mom, 
Brusljem, Beogradom, Varšavo, 
Moskvo, Londonom in New Yor-
kom. V teh dneh je bila odprta 
nova linija Praga—Oslo. Pro-
met na vseh linijah je zelo ži-
vahen in vsa mesta v leUlih so 
za več tednov naprej zasedena. 

POLJSKI PREMOG ZA 
ČEŠKOSLOVAŠKO 

Na Poljsko je bilo odposlanih 
800 tovornih vagonov, ki bodo 
pripeljali v Češkoslovaško 16,000 
ton premoga iz premogovnega 
bazena Katowice na Poljskem 
in to v smislu sporazuma, ki je 
bil sklenjen med obiskom češko-
slovaškega ministra za industri-
jo Laušmana na Poljskem. 

Razni mali oglasi 
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Must know shorthand 
Will consider recent gradual. 

Call Mr. Withington 
VIRGINIA 2600 

Continental Can Co 
3701 S. Aahland Avenu« 

ALI GLEDATE ZA DOBRO 
PLAČO IM STABILHOST? 

Telefon kompanija im« u L . , 
takih prilik 

HIŠNICE 
(JAMITRE88E8) 

Takoj od aačetka plaža 72V4e tu 
uro. po treh messcih 77 H c na uro 
in po šestih mesecih po 12 ft u 

uro 

ŽENSKE ZA ČIŠČENJE V VSEH 
DELIH MESTA 

Delovne ure od 0:30 pop. do 12 
ure ponočL 

Oglasita se pri 

ILLINOIS BELL 
TELEPHONE 
COMPANY • 

v upoalovalnom uradu sa šeaaks 
v pritličju 

309 W. WASHINGTON 8T. 

SMART GIRLS 
LIKE TO WORI^ 

IN 
THE FRIENDLY 

, ATMOSPHERE 
OF 

M O T O R O L A 
The Beat Radio Place in 

Town 
STARTING RATE 8pc 
With Experience, 94c 

Automatic Raiaes to 

"PROLETAREC" 
Socialistlčno-delavski tednik 

Glasilo Jugoslovanske soc. zveze 
ln Prosvetne matice. Pisan v 
slovenskem in angleškem jeziku. 

Stane $9 se celo. $1.75 ss pol 
SI sa četrt leta. 

N A R O Č I T E 8 1 G AI 
Naslov: 

P R O L E T A R E C 
2901 South Lawndala Aren-» 

CHICAOO 13, ILL. 

AOITDtAJTE ZA PRO8VETOI 

ZASTOPNIKI LISTA 
PROSVETE 

so vsi društveni tajniki le tajnice ta 
člani. Jd Jih društva isvolijo v to 
s vrbo. 

Naši nastavljeni lokalni ta pete 
valni sasiopniki sa določana ekrajs 
set 

Louis Barborieh. sa MUwauks* 
Wis. bi okolioo. 

Anton Jankovich. ss devalasd 
Ohio In okolioo. 

Ffcank Elan Is Chlsholma. Mna. 
sa Chiabolm ie okolioo. 

Prsnk Cvetan is Tire MIL Pa, a 
vso srednjo-vshodao Penno. 

Anton Zontik la Hormlnie, Pa* m 
vso sapedno Pennaylvanijo. 

Poleg vseh teh pe lahko vsak tisa 
all naročnik sam pošlje svojo aaret 
nine direktno listu 

PROSVETA 
2357 80. Lawndala Ave . Chicago, m 

Listnica uredništva 
Ker poštni sakon prepoveduje 

vsako oglašanje kakršnega koli 
srečkanja T lietih. 
dopisnike, ki oglašajo priredbe 
svojih društev ali drugih oggn 
nlsacij. ali pe kako druge akcUo 
sa sbiranje denarja« na j • svojih 
poročilih ne omenjajo srečk ali 
srečkanja. kakor tudi ne kartnih 
ali tombulaldh sabav. ako Je se 
n je določena vstopnina. Poštna 
uprava sahteva od naa, da mere 
vse tako oglašanje U lista. Pro-
simo. držite se toga«. 

T I S K A R N A S . N . P . J . 
sprejema vsa — -

v tiškartko obrt »padajoča dela 
Tiska vabHa za veselice in shode, vizitnice, 
čaanike, knjige, koledarje, leUke itd. v 
slovenskem. hrvaUkem, slovaškem. Češkem, 
angleškem jeziku in drugih 

VODSTVO TISKARNE APELIRA NA ČLANSTVO 8NPJ. 
DA TISKOVINE NAROČA V S V O J I T I S K A H N I 

. . . . Vsa pojasnila da je vodstvo tiskarne 

. . . . Cene zmerne, unijsko delo prve vrste 

Pišite po informacije na naslov: 

SNPJ PRINTER Y 
SSS7-S9 8. Laemdalo Avonue . • Chlcago 23. Illinole 

ROCKWELL 4S04 

NAROČITE SI DNEVNIK PROSVETO 
SnL L u T l ^ I ! ; . . ta dnišlea k sel esrot-
ano letno ZZZSl ™ T •N*KO' M 4UA® "¿K™ 3S.00 >s 
t ^ n i k l ^ T t , . .** r i U a l 4 * P ^ J o PH asasmontu $1 JO u 

o o t o e o ' V n S i 7 i ? ? 8 I f P J - je vaša lastnina ia 
P o T l J U ^ W , d

<
r ? l l i i W « n d čital list vsak dan. 

n* r . 0 k i t ® r l «tonov preneha biti član 
fednik. ! ! ^ . " ¿ S d r u ž i i , < bo zahteval ssm svoj list 
n ^ L ^ r i i Č U n 115 d 0 " č n e družine, ki Je tako skupno 
ln T^*!™**'to U k ° J naznaniti upravnlštvu lista. 
Z Č 2 5 * * ™ dotično vsoto listu Proaveta Ako tega nt 
stori, tedaj mora upravništvo znižati datum za to vsoto naročniku. 

Cen® listu Prosveta Jot 
Za Zdruš. država bi Kanado 33.00 1 tednik ia 

3 tednika bi 
3 tednika bi 
4 tednika le ... 
3 tednikov bi 

3.33 
3^3 
LS8 
nič 

Za Evropo Je. 

Za Chicago le okolico Je J7.M 
1 tednik bi t.3fl 
3 tednika ln 8.10 
3 tednika bi 3 * 
4 tednike In t TI 
3 tednikov le 

Mo'nl^ o ! S J T t i Î U p f n ' P"1®41«* Potrebno vsoto denarjs sli 
Money Order v pismu bi si naročita Prosveto. Hat ki Jo vaša laatnlna. 

PROSVETA. SNPJ. 
2337 80. Lawndala Ava. 
Chicago 83. I1L 

P t U ° 4 — p o 4 u l * m naročnino m liât Proavoto 
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